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Filemón
Pablo Filemowame tiriquirore ojoa dʉcahye

1YʉhʉPablo, Jesucristo yaquiro yʉhʉ ijiri buhiri
peresupʉ ijiaja. Yʉhʉ, mari acayʉro Jesu yaquiro
Timoteo mehna mʉhʉre Filemore quehnoa du-
tiaja ʉsã. Sa yegʉ mʉhʉre ojoa ohoaja yʉhʉ,
Pablo. Mʉhʉ ʉsã cahĩgʉ Cristo yere ʉsã mehna
dahradohogʉ ijire mʉhʉ. 2 Sa yena Jesu yequina
mʉhʉ ya wʉhʉpʉ cahmecoañequina gʉ̃hʉre ojoa
ohoaja yʉhʉ. Mari acayoro Jesu yacoro Apia
gʉ̃hʉre ojoa ohoaja yʉhʉ. Mari cahĩniquiro Ar-
quipo gʉ̃hʉre ojoa ohoaja yʉhʉ. Arquipo pehe
ʉsã yero saha Cristo yere yahuriquiro ijire. 3 Sa
yena Cohãcjʉ̃ mari Pacʉ, mari pʉhtoro Jesucristo
mehna mʉsare quehnoa dutiaja. Tiquina yedo-
hoyemehna quehnoano ijiya mʉsa.

Filemo apequinare tiquiro cahĩñene, Cristore
tiquiro wacũ tutuayere yahuahye Pablo

4-5 Yʉhʉ acayʉ Filemo, Cohãcjʉ̃re mʉhʉre sini
basagʉ mʉhʉre wacũgʉ “Quehnoare”, niaja
tiquirore. Cristore mʉhʉ cahĩgʉ̃ tiquirore mʉhʉ
wacũ tutuagʉ̃, apequina Cohãcjʉ̃ yequinare
mʉhʉ cahĩgʉ̃ tʉhou yʉhʉ. Sa yegʉ Cohãcjʉ̃re
“Quehnoare”, ni bucueaja. 6Mari ihcãno mehna
Cristore wacũ tutuana ijiaja. Sa wacũ tutuagʉ
mʉhʉ ijigʉ̃ ohõ saha ni sini basaja Cohãcjʉ̃re.
Jesucristo yequina ijina, pajiro quehnoañene
cʉonata mari. Tire quehnoano mʉhʉre masi
peho dutigʉ sini basagʉ niaja Cohãcjʉ̃re. 7 Yʉhʉ
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acayʉ, yojopʉre apequinare mʉhʉ cahĩgʉ̃ tʉhogʉ
bucueaja yʉhʉ. IjipihtiyequinaCohãcjʉ̃ yequinare
quehnoano bucuegʉ̃ yeñohti mʉhʉ. Mʉhʉ sa yegʉ̃
tʉhogʉ bucueaja yʉhʉ.

Pablo Onésimore sini basahye Filemore
8-10 Sa yegʉ yojopʉre Onésimore mʉhʉ

cahacjʉ̃nore mʉhʉ quehnoano yeatire mʉhʉre
sini basa duaja. Peresupʉ yʉhʉ mehna tiquiro
ijigʉ̃ Cristo yere yahuu yʉhʉ tiquirore. Tire tʉhoro
Cristore cahmedi tiquiro. Sa yero tiquiro Cohãcjʉ̃
yaquiro wahari. Sa waharo yʉhʉ macʉ yero
saha ijire. Sa yegʉ yʉhʉ Pablo bʉcʉ ijigʉ Cristo
yere yʉhʉ buheri buhiri peresupʉ ijigʉ mʉhʉre
yahutja Onésimore mʉhʉ yeatire. Cristo buhe
dutiro tiquiro cũrigʉ ijiaja yʉhʉ. Sa tiquiro cũrigʉ
ijigʉ Onésimore mʉhʉ yeatire dutioborigʉ ijiaja
yʉhʉ. Sa niepegʉta mʉhʉre dutisi yʉhʉ. Cahĩñe
mehnamʉhʉre yahutja, to punota.

11 Cristo yaquiro tiquiro ijiato pano Onésimo
mʉhʉ cahacjʉ̃no ijiro dʉhseatiquiro ijierari jiri.
Mʉhʉre quehnoano yedohomasiedari jiri. Yojopʉ
pũritare tiquiro mʉhʉre, yʉhʉ gʉ̃hʉre quehnoano
yedohoriquiro ijirota. Yojopʉre Cristo yaquiro
ijiro ihyo ijiriquiro waro ijierare.

12Sa yegʉ yojopʉre tiquiroremʉhʉre wia tojogʉ
niaja. Sa yegʉ tiquirore quehnoano piti caya
mʉhʉ. Tiquirore tutuaro cahĩaja. 13 Quehnoañe
buheyere yʉhʉ buheri buhiri peresupʉ yʉhʉ ijiri
watoa tiquirore yʉhʉre yedoho dutiboaya yʉhʉ
tiquirore ohoeragʉ. Sa yegʉ yʉhʉ mehna to-
joa dutiboaya yʉhʉ. Mʉhʉ pehe yʉhʉre mʉhʉ
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yedohoro basioeragʉ̃ tiquiro pehe mʉhʉre came-
sariquiro ijiboaya. 14 Yʉhʉre yedohoboriquiro
tiquiro ijiepegʉ̃ta tiquirore mʉhʉre oho tojoaja.
Mʉhʉ pehe tiquirore “Pablo mehna tojoarĩña”,
mʉhʉ nigʉ̃ masigʉ yʉhʉ mehna tiquirore tojoa
dutiboaya yʉhʉ. Yʉhʉ pehe “Yʉhʉ mehna cũña
tiquirore”, ni dueraja mʉhʉre. Sa yegʉ tiquirore
oho tojorĩaja.

15 Tiquiro Onésimo meheñe decorigã mʉhʉre
tiquiro duhti cãri bato pari turi mʉhʉmehna ijire.
Cohãcjʉ̃ tiquiro cahmediro sahata mʉhʉre duhti
cãri jiri tiquiro Cohãcjʉ̃ yaquiro tiquiro wahato
saha, yʉhʉ tʉhotugʉ̃. Sa yero pari turi mʉhʉ
mehna ijiro, sa ijiducurota mʉhʉ mehna. 16 Sa
yero tiquiro yojopʉre cahacjʉ̃no ijierare. Ca-
hacjẽna tiquina bui cjũno ijiriquiro ijire tiquiro,
yʉhʉ ihñagʉ̃. Yojopʉre tiquiro mʉhʉ acayʉro Jesu
yaquiro ijire. Sa yegʉ tiquirore tutuaro cahĩaja.
Mʉhʉ pehe yʉhʉ yʉhdʉoro tiquirore cahĩgʉta.
Mʉhʉ sa cahĩdiquiro ijiro, cahacjʉ̃no ijieperota
yojopʉre cahacjʉ̃no tiquiro ijiriro saha ijierare
tiquiro. Tiquiro mʉhʉ acayʉro Jesucristo yaquiro
ijire.

17 Sa yegʉ yʉhʉre mʉhʉ piti caboriro sahata
Onésimo gʉ̃hʉre quehnoano piti caya. Mʉhʉ
mehna cjʉ̃ yʉhʉ ijigʉ̃ tʉhotugʉ tiquiro gʉ̃hʉre
quehnoano piti caya mʉhʉ. 18 Sa yegʉ mʉhʉre
sijoro saha tiquiro yeriquiro ijigʉ̃ mʉhʉre tiquiro
wapamoriquiro ijigʉ̃ yʉhʉ pehe tire wapa yeitja.
19 Yʉhʉ Pablo, yʉhʉ basi ahrire mʉhʉre yahu
ojoaʉtja: Yʉhʉ pehe wapa yeitja mʉhʉre. Mʉhʉre
yʉhʉ buheri bato Cristo yaquirowahagʉ ijipihtiye
decori Cohãcjʉ̃ mehna ijiacjʉ ijire mʉhʉ. Mʉhʉre
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yʉhʉ sa buheri bato mʉhʉ gʉ̃hʉ yʉhʉre pajiro
wapamorigʉ ijiboaya. Mʉhʉ sa ijiepegʉ̃ta mʉhʉre
wapa yeitja tiquiro wapamoñene. 20 Sa yegʉ yʉhʉ
acayʉ, yʉhʉ cahĩgʉ, mari pʉhtoro Cristo yaquiro
ijire mʉhʉ. Sa yegʉ Onésimore quehnoano piti
caya. Cristo yaquiro ijigʉ yʉhʉ acayʉ ijire mʉhʉ.
Sa yegʉ yʉhʉre quehnoano bucuegʉ̃ yeya.

21Ahri yʉhʉ yahurire quehnoano yegʉta mʉhʉ.
Sa yegʉ yʉhʉ yahuri yʉhdʉoro yegʉta mʉhʉ. Tire
masigʉ mʉhʉre ojoa ohogʉ niaja. 22 Ahri gʉ̃hʉre
yahugʉtja mʉhʉre. Mʉsa cahapʉ yʉhʉ wahatire
Cohãcjʉ̃re sini basañohti mʉsa yʉhʉre. Mʉsa sa
sini basarire tiquiro yʉhtiboaga. “Aʉ”, tiquiro
nigʉ̃ cahmeaja yʉhʉ. Sa yegʉ mʉsa cahapʉ yʉhʉ
esati tucũre quehnoyuyamʉhʉ.

Pablo quehnoa duti bato tiahye Filemore
23Epaframʉhʉre quehnoa dutire. Tiquiro pehe

Cristo yere tiquiro yeri buhiri yʉhʉ mehna pere-
supʉ ijire. 24 Sa ye Marco, Aristarco, Dema, Luca
mehna mʉhʉre quehnoa dutire. Cristo yere yʉhʉ
buhegʉ̃ tiquina pehe yʉhʉre yedohoyequina ijire.

25Mari pʉhtoro Jesucristo mehna quehnoa du-
tiaja mʉsare. Tiquiro mʉsare quehnoano yerota.
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